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— ABSTRACT
More than a physical space, ‘“home’ i's a
3 related to a person’s sense of being. Whil
5 @ is a painful experience for each individual, it is particularly poignant for the
e diaspora, on account of both a physical and emotional displacement. Through an
: exploration afNA®h thibayt@daatémpts to staly the way in
‘ which a ‘sense of homel essness’ i s detri me
in which the displaced migrant has the potential to reinvent and refashion herself in
an attempt to create a new home, identity and sense of belonging.
KEYWORDS: diaspora, home, identity,self, refashioning, homeland, migrant,
belonging
‘“Home is where the Iheoanrftusies’ betweengbesesmiang home
famous proverb, significantly highlighting that and can never quite fathom how her land of birth
transcending the limits of mere physical constraining came to be so much at odds
boundari es, t he i dea ofhombbome'Thies i meane odf ‘d&mme’ [
emotional, psychological reality. On account of intrinsically related to inner peace, a sense of
several historical and social processes, the belonging, identity and rootedness in the world. This
emotional and spatial sanctity of home does not is true for all human beings. However, this is more
remain inviolable. Displacement of large numbers of so for the people of the diaspora who have suffered
individuals due to forced indentured labour, slavery a physical and an emotional
and spontaneous migration owing to better with all its connotations acquires special significance
opportunities, is the reality of the present world. in an alien land where one has to re-discover and
The partition of India into India and Pakistan and regenerate onesel f. A study
later Bangladesh was responsible for a complex and Sen’ s’ wi || reveal how a per
deep kind of displacement, both emotional and achieve selfhood via a path that is agonizing yet
psychol ogical , wher e a pewithsg T™e ssory i3 @ pouignanaaravelatiop bfahe e o f

birth were in conflict with her country of citizenship.
The perfect instance is the character of thamma in
‘“The Shadow Lines by
native of present day Bangladesh by origin,has

supported the struggle for independence with her
entirety and believes in the absoluteness of borders
drawn in blood. Yet, in day to day conversation, she

Am

life of a yet not socially integrated migrant.

It |s necessary to have an acquamtance with

the bustling city of Calcutta, Mrs Sen is brought by
her husband to a quiet American town by the sea,
where she has not yet made any friends. The story
traces her journey to make some meaning of her
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life, to belong, with Eliot by her side, whom she
babysits. Her journey is contrary to a joyride, where
she goes about her daily chores with a sense of
alienation and helplessness and succumbs to

depression at times; at other times she is
enthusiastic and jolly. Her journey is depicted in a
humane manner, and although the story ends on a
note of negativity, the implication is that this

process of finding oneself is a continuum.

To make sense of
empathize with her sense of exile, a state that is an
initial part of all diasporic experiences. Translated
into a different culture altogether, she feels
friendless and out of place with her habits and her
wardrobe full of pretty saris. As John McLeod points

0 U t Migrarits tend to arrive in new places with

Mr sMc3.eeno’ds

never closed or complete, always remaining in
perpetual
regeneration.

motion and open to change and

It is this regenerative selfhood of Mrs Sen
that is the essence of this story. And this struggle for
identity and selfhood is played out in the confusions

of the physical structure tha
her * s e n sWhileaafkinghbmunihe ways in
which * home’ is imagined in

Wi KesQagO&WEt 2 F
performs an important function in our lives. It can
act as a valuable means of orientation by giving us a
sense of our place im¢ world. It tells us where we
originated from and where we belong. As aleait
aldlyRa F2N aKStiSNE a
¢t2 0SS Wi K2YSQ Aa @2

YK2Y

G oAt Ad:
2 OO dzLJe

baggage; both in the physical sense of possessions owelcome, where we can be with people very much
belongings, but also the less tangible matter of like ourselved? For people of the diaspora,
beliefs, traditions, customs, behaviours and values. especially when they first arrive at the foreign land
This can have consequences for the ways in whichof their destination, it is a challenge for them to

20KSNER YIFe 2N YlLe yz2i
2y FNNAGLIE Ay I ySg
pass through the political borders of nations,

Y | thirfk of Yt As3HdiF hdriledAn FIEpEdtograbh of hisk 2 Y S Q
LI | ©n8dKodd hbube iinB@nthzy flls S6linah Rdshyici id

Yl &

his essay mdlmamgdéGdd yYeHolLINBa S

crossing their frontiers and gaining entrance to new that is foreign, and that the past is home, albeit a

LI I 0Sas adzOK Wy2Nya
the imaginative borders of the natior.* As with all
processes of translation, not all is lost in the
mi grant’s agoni zing
HomiBhabha argues in The Location of Culture
borders are highly fertile zones and the people

negotiating these zones are equipped with the new

‘“art of t he present
Bhabh a ' s & Bhabha, the border is the place
where conventional patterns of thought are

disturbed and can be disrupted by the possibility of “t N2 FS & 42 NR &

Iy Rost thdm¥ Anliadlddt cit) inythe miSs ofdidstStikhe. (i 2
exclude migrants from being accommodated inside* Ho me’

has emotional and
connotations which the migrant tries to create with
the help of her fragmentary memor i e s . I n Lahi
p r ostorg, SViss Serotfies td do tprecialy atisi As Bliot A's
comes to understand with time, when Mrs Sen
refers to ‘home’, she implie:

and not the comfortable flat that she occupies with

MvrsSen ifvitbelUsS. dalwevewy et struggse to raakea@ u t

home of the flat is apparent in the advertisement

she publishes expressing her desire to babysit:

gAFTS NBalLlRyaaoft

w

crossing. At the border, past and present, inside andyour child in my hom&’ She tries to make her very
outside no longer remain separated as binary own niche and as Eliot is aware, the flat the Sens

opposites bi Ay adaSI R
CKSa®SWaFSyée aLl O08a
elaborating strategies of selfhood singular or
communalc that initiate new signs of identity’For
Bhabha, identity and subjectivity are products of
discourse, and hence open to
‘el aboration’ . I n

essentialized or fixed, thereby allowing the migrant

to refashion herself. These hybrid identities are

02 Y YA Y 3 foSupy hay/itRownGe? of rilés An@ié a¥ &otic other
LINE G4 iR&

fiKrS El IMeMaiched radntints ef f |
other carpets were positioned in front of the sofa
and chairs, like individual welcome mats anticipating
g KSNB | LIS NBE@®nfatihe fflobrSnihiteg 2 dzf R

at ,

a r tdruoshaped langpshades #ankihg the sofa were still
ot her ¢ NdolJLdSSR Ay d é KtSi tYil ¢/ sIzF la ® & dzNISoND &

nor Mrs. Sen wore shoes; Eliot noticed several pairs
lined on the shelves of a small bookcase by the front

303

Debottama Roy w

KY Publications



Research Journal of English Language and Literature (RJELAL)
A Peer Reviewed (Refereed) International Journal

Impact Factor 6.8992 (icI) http://www.rjelal.com;
Email:editorrjelal@gmail.com ISSN:2395-2636 (P); 2321-3108(0)

Vol.6.Issue 4. 2018

(Oct-Dec)

door. They wore fliflops”Right from the first day,

Eliot is aware of the otherness of the Sens. The
| ampshades stildl
are significant in two ways. Firstly, they reflect the
typically Indian Bengali habit of letting new things lie
in original packing so as they remain unspoiled.
Secondly, this may also imply thatMrs. Sen lacks the
motivation and interest to immerse herself fully in

0601 6S YdzalG R2 a2 Ay G(KS

physical alienation from India almost inevitably

1

wr ap p e dneansthamwenwillf natcbe capable 'ofsreclpirhirgs t | ¢

precisely the thing that was lost; that we will, in
shot, create fictions, not actual cities or villages, but
invisible ones, imaginary homelands, Indias of the
mind”® These Indias of the mind are born out of
demanding situations, real situations. They fulfil a

t he forced ‘home’ t hat need gy provising the yhigrantg with @ senserofe at e .
However, that Mrs Sen is successful in stamping the rootedness in her life, at a point when she is adrift.
place with h e r identity is apheaaegogéer atWhoem, EIni dath’iss cont ext
mother brings him to Mrs. Sen for the first time, of homeland, heightens her sense of exile, focusing
Mr s . Sen is in a ‘shi mmamhernmegtal ygaimingt e s ar i patterned
wi t h orange pai sl eys’ thatMrISooSkesn,gx%ttir%ggalned oifsfin
unsuitabl e fc){etit\tvdseismoma,tP]er. . .
. . . ess than heroic. At times she is restless; happy and
Eliot had thoughtin her cuffed, beige shorts and her sad at the, same time. This happens when she
roped 2t SR a4K2Sax sK2 t22]SR _2ZRRX VYR Ay UKIU" NE2Y
. receives a letter from her “near ones In India,
where all things were so carefully covered, her informing her of some important event. When she
shaved knees and thighs too expo$édn the hears of her sister’'s new ba
process of the transition of this house to home, Mrs. also deeply sad when she thinks that she the baby’ s
Sen _S d a yl svith agordzing fmprﬁehte.of own aunt, will remain a stranger. At other times she
recollection, of fragments from her past life in India. is deeply depressed, ignoring her chores and barely
IAsdéhe cbt,;tsdveglftables eacg dt?y ona SprIal kmds of talking to Eliot. However, she never thinks of giving
n |z.m. ade, .nown as bo |.|n Bengali, Mrs. .en up. She fights the negative vibes she feels as she
reminisces to Eliot, how the night before a function tries to find a foothold. The success of both her
at her house, all the women of the locality used to natural charm and her efforts is evident in the way
come and chat and cut vegetables on the roof of she i mpact s Eli ot Eliot's i
their h?ulse all nlghht long. Belnia Bengallbmzsehz;.l whi ch Mr s Sen’ s i mpressions
cz?\nh sla ey sa?/, t ?t evenb|30- 0 ylilal;s ack, t IIS registered.Eliot is only eleven years old, and that he
nlg. t ong. cuttlng ° Ve?eta es WOl_J e extremely is still childlike is borne out by the following words:
unlikely, if not impossible. Expressing her sense of “The year before he was looked after by a university
excruciating lonelina&ss,  MrSedaAbS a simSredkid giffwhb %ead
home that is all you have to do. Not everybody has a5 22 1 & 4G K2 dzi LIA O ("IN 3 2y i
telephone. But just raise your voice a bit, or eXpressnoteworthy that only a year back Eliot had looked
rief or | f any kin n ne whol
9 ? or Joy ot any d, and one o€ for books with interesting pictures on their covers.
neighbourhood and half foanother has come to Coming from divorced parents and living in a
hare the new help with arrangemerit3his i
share t e. ews, to help with arra ge. erifshis is desolate neighbourhood by the seaside, while his
exaggeration to say the least but when it comes to mother is away for almost the entire day, it is not
the d|?spor.|c .fsondltlon, e>.(aggera'.(|on has a.n surprising that Eliot forms a bond with Mrs Sen. He
underlying significance. Very interestingly, Rushdie seems to like the warmth and cosiness  © f the Sens
notes, owing to the fragmentary nature of memories apartment, which is in stark contrast to his cold
and the imperfect condition of the human lot, windswept house. Just like Mrs Sen, he suffers
remini n r never  f ul < r v Wr i
E ¢ s C_ ence St ?t € & edhkil Ion{eHness, lee_it h%i% t%eulongligeses that is tal?en tes
a i ° u. mi g_t_r an 'IS may -e ¢ efSr grlan(%eg |Sﬁ ‘the American way of life. Mrs Sen
writers in m ition, exi r emigran r
es_ y position, ~exiies or emigrants o provides him with the companionship that he lacks;
expatriates, are haunted by some sense of,leeme she showers him with love and care. According to
dZNBS U2 NBEOtAY> G2 22 ghabh%,l.thce) lo?'(der is gZFHace %ffnfinl?esposabiﬁty t2z21
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and new ideas. He views the migrant, who is Mr. Sen wanted to take his wife out, Eliot was

standing at the border, as an agent of change. included and very welcome. The day was a sunny

Mc L eod &tandingeatshe bofder, the migran  one, to the brim with contentment, as the three of
is empowered to intervene actively in the them clicked pictures and ate crab cakes at the
GNI yavyraarzy 2F Odz G dzNT fsuniybdach. WK thdrefor® Btle vdhdleMtibNahdR A G A 2 Y Q

both the home and host land) rather than passively his mother decides he is old enough to remain at

accept its venerable customs and pedagogical home without a babysitter, and stops sending him to

wisdom. He or she can question, refashion orMr s Sen h e Thedirst dag,gsbak laetwas:  “

mobilise receied ideas. The migrant is empowered taking off his coat, the phone rang. It was his mother

to act as an agent of change, deploying received O f f Ay3d FTNRBY KSNI 2FFAOSo Y, 2d
knowledge in the present and transforming itasa aKS (2f R KAY® W, 2dz 21 &8KQ 9fA
O2yaSljdsSyOSXAYyKSNXGSR Wwiidbw, at@ayawdives redddigy from @hg shore, and

reinscribed and given new, unexpected meanings.said that he was fin&’ Eliot is forced to take on the

Kl oKI Ol ffa
Sen does precisely this. She brings with her to the
new land, Indian family values and ways, and while
changing herself to suit the demands of the new
country, she succeeds in changing Eliot as well,
transforming his expectations, making him ponder
upon certain experiences he has had in his very
American life.WhenMrs Sen tells him that back in
India, one had to just speak loudly in order for the
neighbours to come rushing by, Eliot remembers the
time when a young couple who lived nearby had a

0 KIAKAS | LOMiEA (R e gomditaitt 6 bethd aybig boy although he is not

ready yet. In India, it would be unimaginable to
leave an eleven year old boy unattended at home.
He misses whatever Mrs Sen represented and had to
offer. There is a certain validation here of the
Otherattitudes and ways of life that Mrs Sen has
brought with her. She leaves a marked impact on

Eliot's |ife.

As a migrant begins to adapt to a changed
life and country, she is reluctant to let go traits that

Hich th ited. Wh H define her as who she i s . Mrs Sen’s obses

party to which they were not Invited. en the fish is a case to the point. There is, again, a certain
dancing started in the evening, his mother called to degree of exaggeration when she describes the
tell them to keep the music down. Eliot is deprived, Bengalis’ She \added fthatrin Calcustizh - "
thus, of the fuzzy fNarmth and Io.nglng that Mrs Sen people ate fish first thing in the morning, last thing
feels when she thinks of her neighbours. He would before bed, as @nack after school if they were
probably not have thought of the haunting Iucky”l"’Wha’tever else they might do, Bengalis
Emprlr;eshs. of this exly.aferler?che : no'f for :ﬂrs ISen. Mr; definitely did not eat fish first thing in the morning.

en fills his vacant life with her time, her love an ) They usually eat other kinds of things for breakfast.
her car e. Everyday EI comes. ‘' home’ .0 Mr s Sen

4 she is al o e hi he b As pointed out earlier, exaggeration serves a
:n > :'IS a ::ay}j there to re?elwlev' |mSas the :S purpose: here it reveals the way the eating of fish is

rops. 'm _0_ - i€ accompanies Wrs. oen as she connected to her soul, a passion in an alien land that
practises driving each day. Mrs Sen prepares tasty binds her to her roots. It acts as a bridge to her past;
snacks for him and kr_10ws how to engage him so in her mlnd it is one of the things that she can avall
t hat he i s not bored. f| nes ng ﬁflr Sen

) for lunch 4 di for i h in a foreign Tand that kes her a qumtessentlal

preparations for funch an nner, for just her Bengali. Procuring fresh fish from the shop at the
husband and herself, Eliot remembers the pizza his beach, quite a few miles from her home, becomes
mother usually orders at home for dinner and also an ’ obsessi on wi t h' her lroni
her attempts at half-hearted conversations. Hailing business that gives her an identity for the first time
from a broken family, Eliot has not known the sense in her new home. As she is a regular customer
of security and happiness that comes with a family. looking for a whole fish, the man who ran the fish
;e gests aI:aste of this |-nhth: company. of Mr an market called her one day, assuming she wanted the

rs. Sen. He goes out with them sometimes to buy fishthat had come in and said that he would hold it
fish or to simply drive around with them. Once when for her She was She mase d Lal
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FEFGGSNBRd aLayQd GKI G
he boked up my name in the telephone bddfshe
is recognized as an entity for the first time socially.
When she buys fish, she has the opportunity of
socially interacting with the man behind the
counter. She is in charge, giving him directions to
clean the fish, to leave on the head or what to do
with the tail. However, to visit the fish market, she
requires the help of her husband, because she
cannot drive. This is the most important quality that
she must master in order to make this country
home, but she is very scared. Not any degree of
persuasion on her hus
drive on the main road. Driving seems to go against
her very nature, to everything that her life in
Calcutta demanded.

However, as discussed earlier, life on the
margins, of the migrant at the border is open to
change. As Bhabha has elucidated, identity is a
discursive product and can be remodelled in novel
and creative ways. This story is about how Mrs Sen
refashions herself, although unknowingly and
reluctantly. Paradoxically, it is the new compulsion
of driving that is necessary to remain connected to
the
Nevertheless, she tries to put it off for as long as
possible. When Mr. Sen finds it difficult to drive her

to the fish market when she pleases, she takes Eliot

her roots in terms of acquiring fish.

to the market by the local bus, thus taking the first
step towards independence. She is on her own in a
new place and also has Eliot to care for, but she
manages just fine. It is with the objective of

b a poidts osit thaa iaig nbt a badgplace fanarkers to be,e r

Ybabis® a2 WhiteK Anvedican ¢hild 2l Kn #s&fS Y I y & |

commendable. The conclusion of the story should
be construed not as the failure but as the beginning
of Mrs Sen’s |l ong and

her own selfhood. In the words of Rushdie about the
l'ives of t Soreetintks \aesfeelbthatey

straddle two cultures; at other times that we fall

arduou

between two stools. But however ambiguous and

shifting this ground may be, it is not infertile

territory for a writer to occupy >This quotation
throws light upon the peculiar, in-between condition
of all migrants. And although Rushdie particularly

| wish to expand this to say it is a fertile place, not
without a lot of potential, for all migrants. For when
people head to their graves, it is only their
experience and wisdom that they are armed with. If
not anything else, the diasporic condition provides a
wealth of myriad experiences, which an individual
can use to fashion and refashion herself, a thousand

times over.
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